For Parshat Nitzavim / Brit Arvot Moav

‘Something old or something new’
Shiur for TIM by Menachem Leibtag

The word "brit" [covenant] appears numerous times in the beginning of
Parshat Nitzavim, but it's not quite clear what precisely this covenant is
about, and how it relates to early covenants in the Torah,

In our class, we will attempt to explain its importance by
considering its precise location in Sefer Devarim

I. Review of key sections of Sefer Devarim
1->4 Introductory speech - why it's been 40 years....
5->26 The MAIN SPEECH

5 - the intro and & Dibrot and reason for the speech

6-11 the 'HA'MITZVAH section
A buffer - mention of the blessing/ curses to be detailed in chapter 27-28

12-26 THE 'CHUKIM U-MISHPATIM' SECTION
27-28 - the ceremony to be performed on Har Eival
w/ the detailed blessings & curses (the Tochacha)

29-30 - brit Arvot Moav (most of Parshat Nitzavim)

31-32 - Moshe Rabeinu’s final goodbye - with the law of Hakhel
including - shirat Haazinu

33 - final blessings by Moshe to the tribes

34 Moshe Rabeinu's death

II. The Har Eival ‘ceremony’ as 'bookends’ to a key section
Chapter 5 Moshe Rabeinu retells the story of Maamad Har Sinai,
and how he received at that fime - the laws that he is about o teach
Chapters 6->11 - The "mitzvah" section , the love & fear of God
/ From "shema” to "v'’haya im shmoah”
THE INTRODUCTION TO THE BLESSING & CURSE ON GRIZIM & EIVAL
Chapters 12->26 - The "chukim u'mishpatim” section
/ The Laws that will establish God's nation
(beginning in chapter 27 thru end of chapter 28)
THE DETAILS OF THE BLESSING & CURSES ON HAR EIVAL
A confusing summary (or introductory) verse concerning the covenant

The covenant in Arvot Moav - chapters 29->30



Chapters 31-34 - the conclusion of Sefer Devarim
The 'transition’ verse [28:69]
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The next topic is exactly a "brit” -

Previous topic (chapters 27->28) the word “brit” not mentioned
The logic of 28:69 going backward:

Only if we consider it as a summary of the entire speechl!

The logic of 28:69 going forward:

III. the main speech in Sefer Devarim [chps. 5->26] begins in 5:1 -
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Echoing BRIT SINAT - Shmot 19:5-6
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Introduction to main speech of Sefer Devarim (chapter 4):
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This is the “torah” to be read on Har Eival
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IV. Discuss why the need for an additional brit
Consider - new generation
And/or entering Israel
What is exactly new in the ‘new covenant’
(what was wrong (or missing) in the first one?)

Discuss the history of covenant in Chumash before Devarim
Brit Keshet [Br. 9:11]
Brit Milah [Br. 17:7]
Brit Bein ha'Btraim [Br. 15:18]
See Shmot 6:2-8
Brit Sinai - Shmot 19:3-8
Brit 13 Midot Shmot 34:4-10
Brit Har Sinai - tochacha - Vayikra 26:3-11






V. How “Brit Nitzavim” Explains the Themes of Our Rosh Hashanah Prayers

A. What is "brit Nitzavim” ? [Devarim chapter 29]
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9 Ye are standing this day all of you
before the LORD your God: your
heads, your tribes, your elders, and
your officers, even all the men of
Israel,

10 your little ones, your wives, and
thy stranger that is in the midst of thy
camp, from the hewer of thy wood
unto the drawer of thy water;

11 that thou shouldest enter into the
covenant of the LORD thy God--and
into His oath--which the LORD thy
God maketh with thee this day;

12 that He may establish thee this day
unto Himself for a people, and that
He may be unto thee a God, as He
spoke unto thee, and as He swore
unto thy fathers, to Abraham, to
Isaac, and to Jacob.

13 Neither with you only do I make
this covenant and this oath;

14 but with him that standeth here
with us this day before the LORD our
God, and also with him that is not
here with us this day--

B. When did He tell our forefathers? [Breishit 17 -'brit Milah']
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1 And when Abram was ninety years
old and nine, the LORD appeared to
Abram, and said unto him: 'I am God
Almighty; walk before Me, and be
thou wholehearted.

2 And I will make My covenant
between Me and thee, and will
multiply thee exceedingly.’

3 And Abram fell on his face; and
God talked with him, saying:
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4 'As for Me, behold, My covenant is
with thee, and thou shalt be the father
of a multitude of nations.

5 Neither shall thy name any more be
called Abram, but thy name shall be
Abraham; for the father of a
multitude of nations have [ made
thee.

6 And I will make thee exceeding
fruitful, and I will make nations of
thee, and kings shall come out of
thee.

7 And I will establish My covenant
between Me and thee and thy seed
after thee throughout their
generations for an everlasting
covenant, to be a God unto thee and
to thy seed after thee.

8 And I will give unto thee, and to
thy seed after thee, the land of thy
sojournings, all the land of Canaan,
for an everlasting possession; and I
will be their God.’

9 And God said unto Abraham: 'And
as for thee, thou shalt keep My
covenant, thou, and thy seed after
thee throughout their generations.

10 This is My covenant, which ye
shall keep, between Me and you and
thy seed after thee: every male
among you shall be circumcised.

11 And ye shall be circumcised in the
flesh of your foreskin; and it shall be
a token of a covenant betwixt Me and
you.

Note as well the parallels to 'brit ha'Keshet' Breishit chapter 9
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C. When did He tell generation of the desert?
[Before leaving Egypt Shmot chapter 6 ]
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[Before Matan Torah Shmot chapter 19]

The Proposition:

3 And Moses went up unto God, and
Hashem called unto him out of the
mountain, saying: 'Thus shall you say to the
house of Jacob, and tell the children of Israel
;4 You have seen what | did unto the
Egyptians, and how | bore you on eagles’
wings, and brought you unto Myself

5 Now therefore,

if you will hearken unto My
voice, and keep My covenant,
[then] you shall be Mine own
treasure from among all
peoples;
for [becauseleven though] all the earth is
Mine; 6 and you shall be for Me
a kingdom of priests, and a

hon nation. These are the words which
you shall speak
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After the commandment to build the Mishkan / Shmot chapter 29]
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Commandment to keep Shabbat [after the Mishkan]
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Conclusion of the main speech in Sefer Devarim 26:16-19:
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Followed by Har Eival (chapters 27-28)

Reward & Punishment (introduced by purpose)
Then Brit Nitzavim / Arvot Moav (chapters 29-30)
The eternal nature of the covenant (introduced by purpose)

E. The Biblical themes in our Rosh ha'Shana prayers /“malchiot”

Opening Prayer of RH
”shmon’esray”
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You chose us from all the nations

You loved us, and wanted us

You elevated us above all the ‘languages’
You sanctified us [made us holy] with
your commandments [mitzvot]

You brought us close to You our King -

- in order that we would serve You.
And You have called upon us associated
with us] - Your Great & Holy name.
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Closing Prayer of RH “shmon’esray”
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Our God, and God of our fathers:

Reign upon the entire world with Your
glory

Elevate Yourself over the entire Land..
Appear with Your great strength over
all the inhabitants of the earth...

Let every created being understand
that You created him..

And let everything breathing soul say:
That Hashem - the God of Israel -
He is King, and His Kingdom rules
supreme.

Sanctify us with your Commandments
Put our portion with Your Torah..
And purify our hearts so that we can
truthfully serve You.

Because you are a true God, and Your
words are true and eternal....
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The piyut in every Tefilla of Yom Kippur:
Reflecting the essence of our covenant
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